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1. I give you this charge.
1. 私は厳かに命じます。






2. Preach the Word. 
2. みことばを宣べ伝えなさい。
a. Correct, rebuke and encourage.　
	a. 正し、叱責し、励ます。
	b. With great patience.
	b. 忍耐強く。




3. For the time will come.　
3. その時がくる。
	a. When people will not listen to you.
	a. あなたの事を聞かなくなる時。
	b. When you will see!　
	b. あなたが見える時。




4. But you, keep your head in all situations. 
4. けれども、あなたはどんな場合にも慎んで。
	a. Endure hardship.
a. 苦難に耐え。
b. Do the work of an evangelist.
b. 伝道者の働きをなし。
c. Discharge all the duties of your ministry.
c. 自分の務めを十分に果たしなさい。
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Questions for Mini-Church:		    ミニチャーチでの質問				           Hope Chapel
Head      1. What does it say?		    頭  1.  これは何と言っているか？		         ホープチャペル
 	2. What does it mean?	      	          2.  それは何を意味しているか？	      	           Real Solutions	
Heart	3. What does it mean to me?	    心  3.  私にとってはどんな意味があるか？          for Real People in the Real World 
Hands    4. What am I going to do about it?	    手  4.  それについて何をすべきか？	         　　この世界の人々への確かな答え
2nd Timothy 4:1-7 (NIV) 1. In the presence of God and of Christ Jesus, who will judge the living and the dead, and in view of his appearing and his kingdom, I give you this charge: 
2. Preach the Word; be prepared in season and out of season; correct, rebuke and encourage--with great patience and careful instruction. 
3. For the time will come when men will not put up with sound doctrine. Instead, to suit their own desires, they will gather around them a great number of teachers to say what their itching ears want to hear. 
4. They will turn their ears away from the truth and turn aside to myths. 
5. But you, keep your head in all situations, endure hardship, do the work of an evangelist, discharge all the duties of your ministry. 
6. For I am already being poured out like a drink offering, and the time has come for my departure. 
7. I have fought the good fight, I have finished the race, I have kept the faith. 

2 Timothy 2:1-3 (NIV) 1. You then, my son, be strong in the grace that is in Christ Jesus. 
2. And the things you have heard me say in the presence of many witnesses entrust to reliable men who will also be qualified to teach others. 
3. Endure hardship with us like a good soldier of Christ Jesus. 

テモテへの手紙 第二 4:1-7  1. 神の御前で、また、生きている人と死んだ人をさばかれるキリスト・イエスの御前で、その現れとその御国を思いながら、私は厳かに命じます。
2. みことばを宣べ伝えなさい。時が良くても悪くてもしっかりやりなさい。忍耐の限りを尽くし、絶えず教えながら、責め、戒め、また勧めなさい。
3. というのは、人々が健全な教えに耐えられなくなり、耳に心地よい話を聞こうと、自分の好みにしたがって自分たちのために教師を寄せ集め、
4. 真理から耳を背け、作り話にそれて行くような時代になるからです。
5. けれども、あなたはどんな場合にも慎んで、苦難に耐え、伝道者の働きをなし、自分の務めを十分に果たしなさい。
6. 私はすでに注ぎのささげ物となっています。私が世を去る時が来ました。
7. 私は勇敢に戦い抜き、走るべき道のりを走り終え、信仰を守り通しました。"

テモテへの手紙 第二 2:1-3   1. ですから、私の子よ、キリスト・イエスにある恵みによって強くなりなさい。
2. 多くの証人たちの前で私から聞いたことを、ほかの人にも教える力のある信頼できる人たちに委ねなさい。
3. キリスト・イエスの立派な兵士として、私と苦しみをともにしてください。"



